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Szavazzon. Formálja a világát.

Állami általános választásra kerül sor 2008 október 14.-én. 

www.elections.ca 1-800-INFO-VOTE
1-800-463-6868
ingyenesen hívható Kanadában és az 
egyesült Államokban, vagy 001-800-514-6868 
ingyenesen hívható mexikóban

TTY 1-800-361-8935
nagyothalló vagy hallási nehézségekkel küzdõ 
személyek számára, ingyenesen hívható 
Kanadában és az egyesült Államokban, vagy 
613-991-2082 a világ bármelyik részérõl

FEDERAL GENERAL ELECTION
Tuesday, Octobre 14, 2008

ÉLECTION GÉNÉRALE FÉDÉRALE
Le mardi 14 octobre 2008

VOTER
INFORMATION CARD

CARTE D’INFORMATION
DE L’ÉLECTEUR

If your name and 
address appear on 
this card, you are
registered to vote.

Si vos nom et adresse
�gurent sur cette
carte, vous êtes 
inscrit pour voter.

Please take this card when you 
go to vote.

Veuillez apporter cette carte 
lorsque vous irez voter.

If this card is not addressed to you 
or contains errors, please call the 
toll-free number on the back.

Si cette carte ne vous est pas 
destinée ou si elle contient des
erreurs, téléphonez au numéro
sans frais indiqué au verso.

To vote you must:
be a Canadian citizen
be at least 18 years old on
election day

Pour voter, vous devez être :
citoyen canadien
âgé d’au moins 18 ans
le jour de l’élection

This card CANNOT be used
as proof of identity or address.

Cette carte NE PEUT PAS servir
de preuve d’identité ou d’adresse.

IMPORTANT

When you vote, you MUST prove 
your identity and address.
Au moment de voter, vous DEVEZ
prouver votre identité et votre adresse.

YOUR NAME
YOUR ADDRESS

VOTRE NOM
VOTRE ADRESSE

www.elections.ca

Ellenõrizze a szavazói információs lapját, 
hogy megtudja hol és mikor kell szavaznia.
a lapon rajta van, hogy hol és mikor kell 
szavaznia. hamarabb keresztüljut a választás 
folyamatán ha ezt a lapot magával hozza. 

A szavazói információs lapján vagy a 
www.elections.ca honlapon a "választók 
információs szolgálatára" (“voter 
information service”) kattintva megtalálja a 
szavazóhelyiségére vonatkozó szavazási 
órákat.

Ha nem kapta meg ezt a lapot, akkor 
lehetséges, hogy Ön nincs rajta a szavazók 
listáján. mindaz amit a nyilvántartásba 
vétele céljából tennie kell az, hogy 
menjen el a szavazóhelyiségbe ahol a 
személyazonosságát és a címét igazolnia 
kell.

Új személyazonosságot igazoló 
szabályok a szavazásnál
amikor szavazáson vesz részt bizonyítania kell a 
személyazonosságát és a címét. 

a személyazonosság elfogadható igazolásának 
a céljára szolgáló igazolványok listájáért, amelyet 
Kanada választási Fõtisztviselõje (chief electoral 
Officer of Canada) jóváhagyott, kérjük nézze  
meg azt a brossúrát, amit postai úton kapott az  
elections canada-tól vagy látogassa meg a  
www.elections.ca honlapot és kattintson a "választók 
személyazonosságának azonosítása a szavazásnál"-
ra ("Voter Identification at the Polls").

ahhoz, hogy szavazni tudjon Önnek:
• kanadai állampolgárnak kell lennie
•  a választás napján legalább 18 évesnek kell lennie
•  bizonyítania kell a személyazonosságát és a 

címét 

Ezen a kedden szavazzon.
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